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Padomes 1984. gada 23. oktobra Direktīva, ar ko groza Direktīvu 72/159/EEK, Direktīvu 72/160/EEK un Direktīvu 72/161/EEK, kas attiecas uz lauksaimniecības struktūrām (84/513/EEK)

EIROPAS KOPIENU PADOME,
ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu un jo īpaši tā 43. pantu,
ņemot vērā Komisijas priekšlikumu 1,
ņemot vērā Eiropas Parlamenta atzinumu 2,
tā kā 16. pants Padomes 1972. gada 17. aprīļa Direktīvā 72/159/EEK par lauku saimniecību modernizāciju 3, 7. pants Padomes 1972. gada 17. aprīļa Direktīvā 72/160/EEK par pasākumiem, lai veicinātu lauksaimnieciskās darbības izbeigšanu un lauksaimniecībā izmantotās zemes pārprofilēšanu strukturālu uzlabojumu nolūkā 4 un 9. pants Padomes 1972. gada 17. aprīļa Direktīvā 72/161/EEK par sociālekonomisko ieteikumu sniegšanu lauksaimniecībā nodarbinātajiem iedzīvotājiem un profesionālo prasmju apgūšanu 5 – visās trīs direktīvās jaunākie grozījumi izdarīti ar Direktīvu 84/140/EEK – paredz, ka šajās direktīvās minēto kopīgo pasākumu veikšanai vajadzīgais paredzamais laikposms ilgst līdz 1984. gada 30. jūnijam; 
tā kā 1983. gada 10. oktobrī Komisija nosūtīja Padomei priekšlikumus par lauksaimniecības struktūru efektivitātes uzlabošanu, lai aizstātu iepriekšminētajās direktīvās norādītos pasākumus; 
tā kā saskaņā ar 6. panta 2. punktu Padomes 1970. gada 21. aprīļa Regulā (EEK) Nr. 729/70 par kopējās lauksaimniecības politikas finansēšanu 7, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 3509/80 8, šo kopīgo pasākumu izpildes mērķa termiņš būtu jāpagarina līdz 1984. gada 31. decembrim, lai nodrošinātu vajadzīgo nepārtrauktību, kamēr nav zināmi Komisijas priekšlikumu rezultāti šajā jomā,
IR PIEŅĒMUSI ŠO DIREKTĪVU. 
1. pants
No 1984. gada 1. jūlija 
1.  Direktīvas 72/159/EEK 16. panta 1. punktu aizstāj ar šo: 

“1. Kopīgo pasākumu veikšanai vajadzīgais paredzamais laikposms ilgst līdz 1984. gada 31. decembrim.” 

2. Direktīvas 72/160/EEK 7. panta 1. punkta pirmo daļu aizstāj ar šo: 

“1. Kopīgo pasākumu veikšanai vajadzīgais paredzamais laikposms ilgst līdz 1984. gada 31. decembrim.” 

3. Direktīvas 72/161/EEK 9. panta 1. punktu aizstāj ar šo: 

“1. Kopīgo pasākumu veikšanai vajadzīgais paredzamais laikposms ilgst līdz 1984. gada 31. decembrim.” 

2. pants
Šī direktīva ir adresēta dalībvalstīm. 
Luksemburgā, 1984. gada 23. oktobrī

Padomes vārdā —
priekšsēdētājs
A. Dīzijs [A. DEASY]

1 OJ No C 189, 17. 7. 1984, p. 5. 
2 OJ No C 274, 15. 10. 1984, p. 51. 
3 OJ No L 96, 23. 4. 1972, p. 1. 
4 OJ No L 96, 23. 4. 1972, p. 9. 
5 OJ No L 96, 23. 4. 1972, p. 15. 
6 OJ No L 72, 15. 3. 1984, p. 24. 
7 OJ No L 94, 28. 4. 1970, p. 13. 
8 OJ No L 367, 31. 12. 1980, p. 87. 
REGISTER: 03202000; 03301000
DOCNUM: 31984L0513

PUBREF: Official Journal L 285 , 30/10/1984 p. 0013 - 0013

[image: image1.png]THC




Tulkojums Ó Tulkošanas un terminoloģijas centrs, 2002
Tulkojums Ó Tulkošanas un terminoloģijas centrs, 2002
2

[image: image1.png]